
Espagnol EAD B1 projet 4 S6

Infos pratiques

> ECTS : 3.0

> Nombre d'heures : 18.0

> Langue(s) d'enseignement : Espagnol

> Période de l'année : Enseignement sixième 

semestre

> Méthodes d'enseignement : A distance

> Composante : Maison des Langues

> Code ELP : 5K6KEB1D

> En savoir plus :  https://mdl.parisnanterre.fr/

Présentation

Ce cours d'espagnol de niveau B1 sera axé autour de la 

thématique suivante : Voyages et Migrations (projet 4)

Objectifs

Ce cours a pour objectif de permettre aux étudiants 

d’affiner leur expression et leur compréhension de 

l’espagnol, ainsi que d’enrichir leur connaissance de 

la variété des sociétés hispanophones pour qu’ils se 

sentent à l’aise dans un éventail de plus en plus large de 

situations.

Évaluation

Session 1

Régime standard : un écrit d'1h30 de compréhension et 

expression écrites.

Régime dérogatoire : le régime dérogatoire n'est pas 

proposé pour cet enseignement

Session 2

Mêmes modalités qu'en session 1

Pré-requis nécessaires

Le cours ne peut avoir été suivi lors d'un semestre 

précédent en Licence ou Master

Compétences visées

Comprendre les points essentiels d'une discussion quand 

un langage clair et standard est utilisé et s'il s'agit de 

choses familières au travail, à l'école, aux loisirs, etc.

Être autonome dans la plupart des situations rencontrées 

en voyage dans une région où la langue cible est 

parlée (organiser les détails d’un voyage, poser des 

réclamations, gérer des imprévus tels que vols, accidents, 

etc.)

Pouvoir produire un discours simple et cohérent sur des 

sujets familiers et dans ses domaines d'intérêt

Savoir raconter un événement, une expérience ou un 

rêve, décrire un espoir ou un but et exposer brièvement 

des raisons ou explications pour un projet ou une idée. 

Développer l’écrit (anecdotes, biographies, messages, 

lettres et emails informels et formels, journaux intimes, 

participer à des forums, etc.)

Mettre en jeu les connaissances du monde hispanique 

nécessaires (référents culturels, conventions sociales).
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Ressources pédagogiques

Sites proposant des exercices de grammaire et de 

conjugaison :

Ver-Taal : la rubrique Ejercicios de gramática est conçue 

avec des supports audio et vidéo.

El conjugador : site rappelant les conjugaisons et 

proposant de vérifier les acquis.

Instituto de verbología hispánica : site spécialisé sur les 

conjugaisons.

Pasatiempos de Rayuela (Aula de lengua del Instituto 

Cervantes) : jeux et exercices de vocabulaire et 

grammaire.

Todoele : nombreux exercices de conjugaison et de 

grammaire (exercices à trous et QCM essentiellement)

Pour travailler la compréhension orale:

Radio TeleVisión Española (RTVE) : en plus d’un très 

large choix de vidéos et documents audios (sur le 

site de RTVE), vous pouvez voir les journaux télévisés 

TELEDIARIO de TVE1 ou le TELEDIARIO EN 4 MINUTOS 

(montage de l'essentiel du JT).

Ver-taal : supports audio et vidéo sur l'actualité tirés 

du telediario de TVE, des exercices bien conçus de 

compréhension de bande-annonce de films espagnols.

Sites proposant un large choix d'enregistrements audio 

sur des thèmes d'actualités très variés : Radioteca, 

Audiria, Radialistas.

Contact(s)
> Alice Kadri

Responsable pédagogique

akadri@parisnanterre.fr

> Jeanne Alquier
Responsable pédagogique

jalquier@parisnanterre.fr
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